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1. Introduzione

Congratulazioni per aver scelto Eye-D, un video ingranditore 

portatile prodotto da Aumed. Utilizzare Eye-D per la lettura, la 

scrittura, visualizzazione di mappe, foto, consigli, ecc. 

Se avete domande e/o suggerimenti sul funzionamento di 

questo prodotto, si prega di contattare la T.S.S. S.r.l. in qualità di 

distributore di riferimento per il mercato italiano. Your feedback 

is greatly appreciated. We hope you enjoy using your Image 

Portable Video Magnifier. Our global website: 

www.aumedgroup.com 

Informazioni su questo manuale 

Questo manuale fornisce una guida completa sulle 

caratteristiche tecniche e sul funzionamento del video 

ingranditore portatile Eye-D. Le immagini contenute in questo 

manuale potrebbero differire dalla situazione reale. Il produttore 

Aumed Corporation si riserva tutti i diritti per l’interpretazione di 

tutti i contenuti in questo manuale. 

Si prega di leggere attentamente il presente manuale prima di 

utilizzare l'Eye-D e mantenere il manuale utente in un luogo 

sicuro per riferimenti futuri. 

Si prega di utilizzare solo componenti originali Aumed. 
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2. Sicurezza e cura

1. Prima dell’uso, si prega di controllare che l’Eye-D non sia

danneggiato, in caso affermativo, si prega di contattare la T.S.S. 

S.r.l., non tentare di ripararlo da soli. 

2. Per ottimizzare la durata della batteria, si prega di utilizzare

più batterie ricaricabili NI-MH AA da 2500mAh, o si possono 

utilizzare normali batterie AA, si prega di utilizzare le batterie AA 

secondo le istruzioni. 

3. Non esporre l’Eye-D a repentini sbalzi di temperature o

umidità.  

4. Non collocare l’Eye-D in prossimità di radiatori o sistemi di

riscaldamento, o dove possa essere esposto alla luce solare 

diretta. 

5. Maneggiare con cura l’Eye-D. Maneggiare con delicatezza

per evitare di danneggiare i componenti interni. 

6. Non rimuovere alcun component dell’Eye-D. Contattare la

T.S.S. S.r.l., se necessario. 

7. Non aprire uno qualsiasi dei component dell’Eye-D per evitare

di invalidare la garanzia. La riparazione di qualsiasi componente 

deve essere effettuata da un tecnico autorizzato Aumed. 

8. Non utilizzare detergenti o materiali abrasive per non

danneggiare l’unità. Evitare di toccare la lente della telecamera. 
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9. Utilizzare esclusivamente l’alimentatore in dotazione.

10. Non colpire, far vibrare, scuotere con forza o far cadere il

video ingranditore. 

11. Non utilizzare l’alimentatore in dotazione per caricare le

batterie monouso. 

12. Si prega di caricare le batterie per il primo utilizzo.

13. Per prolungarne la durata, rimuovere le batterie dall’Eye-D

se il sistema non viene utilizzato per una settimana o più. 

14. Non utilizzare insieme batterie vecchie e nuove o batterie di

tipo diverso. 

15. Si prega di far riferimento anche alle altre istruzioni relative

all’uso della batteria. 

16. Nel caso di utilizzo da parte di bambini, è consigliabile un

tutor per offrire adeguate istruzioni per il video ingranditore per 

evitare eventuali incidenti. 

L’utilizzo dell’Eye-D diverso da quello descritto nel presente 

manuale utente può escluderlo dalle condizioni di garanzia. 
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3. Contenuto della confezione

La confezione dell’Eye-D contiene: 

① Il video ingranditore portatile Eye-D

② Un caricabatteria

③ Cavo per la connessione alla TV

④ Custodia in pelle

⑤ Panno per la pulizia della telecamera

⑥ Manuale utente

⑦ Due batterie ricaricabili tipo AA NiMH già inserite

all’interno del video ingranditore

Contattare la T.S.S. S.r.l. se nella vostra confezione manca uno 

degli oggetti elencati. 

NOTA: Tutte le immagini in questo manuale sono puramente 

indicative.  
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4. Imparare a conoscere Eye-D

La figura seguente mostra i componenti principali di Eye-D. 

① On/Off e fermo immagine ② Modalità di contrasto

③ Pulsante Zoom + ④ Pulsante Zoom -

⑤ Schermo LCD ⑥ Folding Handle

⑦ LED Ausiliario ⑧ Compartimento batterie

⑨ DC In ⑩ Indicatore batteria

⑪ Telecamera integrata ⑫ Uscita TV
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5. Guida introduttiva

Power On / Off 

Premere e tenere premuto il pulsante di accensione per tre 

secondi per accendere l’Eye-D. 

Premere e tenere premuto nuovamente per spegnere il 

dispositivo. 

Regolazione ingrandimento 

Premere il pulsante dello zoom per ingrandire le dimensioni 

dell'immagine. 

a) Aprire la maniglia, premere il pulsante dello zoom per

ottenere intervalli di ingrandimento da 1.5X ~ 38X.

b) Con l'impugnatura ripiegata, premere il pulsante dello zoom 

per ottenere livelli di ingrandimento da 4,5x a 38x.

c) L’ingrandimento può anche essere modificato regolando la

distanza tra la fotocamera e gli oggetti di destinazione.

Modalità di contrasto 

L’Eye-D possiede 7 diverse modalità di contrasto 

preimpostate. Premete il pulsante modalità di contrasto per 
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cambiarle in sequenza:  

（1）Modalità a colori  

（2）Scala di grigi 

（3）Nero su bianco  

（4）Bianco su nero  

（5）Blu su bianco 

（6）Bianco su Blu 

（7）Giallo su nero  

Oltre queste 7 predefinite, l’Eye-D fornisce altre 7 modalità di 

contrasto che possono essere personalizzate dall’utente 

premendo il pulsante Zoom – e il pulsante modalità di 

contrasto, così da ottenere 14 diverse modalità; per tornare 

alle 7 modalità di contrasto premere nuovamente i pulsanti 

zoom – e modalità di contrasto. 

Fermo immagine 

 Premere il pulsante on/off per ottenere un fermo 

immagine;  
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 Premere di nuovo il pulsante on/off per uscire dalla 

modalità fermo immagine. 

 Quando l’immagine è bloccata, la luce si spegne

automaticamente per risparmiare energia.

 In modalità fermo immagine, l'ingrandimento e la

modalità di visualizzazione possono essere regolati per

le vostre esigenze

Impostazione Luminosità 

 Premere e tener premuto il pulsante modalità per circa 3 

secondi, lo schermo LCD visualizzerà la “barra di stato 

luminosità”, come da figura in basso. Si possono 

impostare fino a 6 livelli di luminosità. Premere il pulsante 

ingrandimento per aumentare la luminosità, premere il 

pulsante modalità per diminuirla. 

 Per uscire dalla modalità di regolazione, premere il 

pulsante modalità per circa 3 secondi. 
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Nota: Massima luminosità come impostazione predefinita. 

Funzione di Memorizzazione 

L’Eye-D memorizza automaticamente le impostazioni di: 

ingrandimento, modalità di contrasto e luminosità dall’ultimo 

spegnimento.  

Funzione TV-Out 

Collegare la TV e l’Eye-D con il cavo TV-out in dotazione, e 

quindi cambiare la modalità del televisore in modalità AV. Lo 

schermo del video ingranditore verrà automaticamente 

spento durante la connessione alla TV per il risparmio 

energetico. 
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Auto Power Off 

L’Eye-D ha la funzione di spegnimento automatico. 

Durante il suo normale utilizzo, se non viene effettuata 

alcuna operazione entro 3 minuti circa, il video ingranditore 

si spegne automaticamente. 

Stand per la scrittura 

L’Eye-D ha due posizioni per la scittura: 

I. Aprire la maniglia a 90°, sollevare l’Eye-D verticalmente 

per la scrittura; 

II. Aprire totalmente la maniglia e tenere l’Eye-D come una

lente d’ingrandimento durante il processo di scrittura.
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È possibile cambiare la modalità di conttrasto, di 

ingrandimento, o addirittura bloccare l'immagine durante la 

scrittura. 

Indicatore Batteria 

L’indicatore della batteria （ ）apparirà sul display per 

circa 10 secondi non appena l’Eye-D verrà acceso. 

L’indicatore di alimentazione si trova proprio accanto alla 

porta di ricarica “DC 5V”. 

Fare riferimento alle seguenti indicazioni per avere 

informazioni sul significato della spia di alimentazione: 

 Rosso lampeggiante：le batterie devono essere ricaricate 

 Rosso: in carica. 
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 Verde: batteria completamente carica. 

6. Conformità

Questo prodotto è conforme ai requisiti di sicurezza delle 

direttive: 

CE:   FCC:  

EN 55022：2010 

EN 55024 ：2010 
FCC part 15 class B 

Questo dispositivo reca il marchio CE e l'approvazione 

FCC 

Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle norme FCC. 

Il funzionamento è soggetto alle seguenti due condizioni: 

(1)  il  dispositivo  non  deve  causare  interferenze  dannose,  e  (2) 

questo dispositivo deve  accettare qualsiasi  interferenza  ricevuta, 

incluse  le  interferenze  che  potrebbero  comprometterne  il 

funzionamento 

Ausilio visivo con maniglia obliqua pieghevole. 
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7. Specifiche Tecniche

Modello Eye-D 

Grazndezza LCD 4.3" TFT LCD 

ingrandimento 1.5x – 38x 

Modalità di contrasto 7 modalità colore 

Fermo Immagine Sì 

Ingrandimento e contrasto 

modificabili durante il 

fermo immagine 

Sì 

Supporto scrittura Sì 

Risparmio Energatico Sì 

Spatial Resolution 

3 times magnification 

can resolve a  target 

consisting of line pairs 

measuring not more 

than 0.233 mm per pair 

(0.116 mm per element) 

Luminosità Display 300cd/㎡ 

Dimensioni 238 x 76 x 17.5 mm. 
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(124 x 76 x 39 mm con 

maniglia chiusa) 

Peso netto 217 g 

Condizioni di esercizio 

Temperatura 0°C to 40°C 

Condizioni di Stoccaggio e 

Trasporto 

Temperatura -5°C to 50°C 

8. Garanzia

Aumed offre garanzia limitata di due anni dalla data di 

acquisto: si prega di tenere sempre la ricevuta di acquisto in 

un luogo sicuro, e di esibirla per i diritti di garanzia. 

 A discrezione, Aumed riparerà o sostituirà il dispositivo 

senza costi aggiuntivi se il problema è causato da difetti 

(con uso normale). 

 La nostra garanzia non copre (per gli altri termini e 

condizioni, si rimanda alla sicurezza e cura): 

 danni intenzionali o danni causati da un eccesso di

forza fisica.

 danni dovuti a un utilizzo del dispositivo in
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condizioni estreme (ad esempio sotto calore 

eccessivo) o diverso da quanto indicato sulle 

istruzioni (ad esempio con un adattatore di 

alimentazione non corretta). 

 graffi e macchie di normale utilizzo.

Per ottenere un servizio migliore, si prega di contattare il 

distributore Aumed locale con la prova di acquisto o mandaci 

una email a assistenza@tssortopedia.it, le vostre richieste 

saranno evase entro 48 ore. 

Distributore Aumed: 

T.S.S. S.r.l. Unipersonale 
Via Casilina Sud km 77,100 
03013 FERENTINO (FR)  

Tel: 0775.271470 – fax 0775.244064 



Eye-D Manuale Utente 

‐ 18 ‐

email: computer@tssortopedia.it  
assistenza@tssortopedia.it 




